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ஆய்வுச் சுருக்கம் 

ஆட்சி, நதம் பப்புதல், நதநாற்ம் ெய்தல் னும் குறிக் ாளுடன் இந்தின 

நிப்பப்புக்குள் யந்த பாப்பின அதி ாரி ள், ாதிரினார் ள் தங் ளின் தய  ருதி, தாங் ள் 

ெல்லுமிடத்தின் நாழி க்  ற் ாயிர். அவ்யாறு தமிம ம் யந்த பாப்பினர் ளில் சிர் 

ெநனப் ணியுடன் நாழிப்ணியியும் சிப்ா  ெய்துள்ர். அவ்ய னா 

ணி ச் ெய்தயர் ளில் பார்ட் ஆண்டர்ென், இபனினஸ், ஜான் ாெபஸ் ஆகினாரும் 

அடங்குயர். நாழிக் ற்பித்தல் ணி ளில் இயர் ளின் இக் ணம் கூறும் மு  ஆபாயும் 

விதநா  அநர்தம் நூல் ளில் தமிழ் யற்றுந ள் வ்யாறு  னாப்ட்டுள் ன்த 

ன்னூலுடன் எப்பிடும் ய யில் இவ்யாய்வு அநகிது. இவ்யாய்வு எப்பீட்டுமு, 

யபாற்றுமு, குப்புமு ஆய்வு க் ாண்டு ஆபானப்டுகிது. 

 

முன்னும  

யணி ம், ஆட்சி, நதம் பப்புதல் ான்  ாக் த்துடன் கீமத்தன ாடு ளுக்கு 

யந்த யளிாட்டயர், தங் ளின் தய  நிவு ெய்ன தாங் ள் ெல்லும் குதியில் 

யமங்கும் நாழி க்  ற்  யண்டின சூமல் ற்ட்டது. இதன் வியா  தாய்நாழி 

தவிர்த்து பி நாழி ள்  ற்கும் யாய்ப்பு ற்ட்டது. கீமத்தன நாழி ளில் 

 ற்றுத்தறினயர் ள் தங் ப் ான்று  ாக்குடன் யரும் தம் ாட்டயர் ளுக் ா  

இருநாழி ள்  ந்த இக் ண நூற்  ழுதும் முனற்சியில் ஈடுட்டர். அம்முனற்சியின் 

னா  நூற் ள் அச்சிாக் ப்ட்ட. பி நாழி  ன்கு  ற்றுத்தறினயர் ள் 

தங் ளுக்கு முன்பு தான்றின நூற் ளில்  ாணப்டும் பிம ச் சுட்டிக் ாட்டி, 

அம்நாழியின் அநப்பிற் ற் தளியா புதின நூற்  உருயாக்கிர். இவ்ய னா 

ஈடுாட்டுடன் யெய்த பார்ட் ஆண்டர்ென், இபனினஸ், ஜான் ாெபஸ் ஆகினாரின் 

நூற் ளில்  தமிழ் யற்றுந ள் வ்யாறு கூப்ட்டுள் ன்த ஆபாய்யத  

இக் ட்டுபனாகும். 

  இவ்யாய்விற் ா  டுத்துக் ாள்ப்ட்ட மூன்று நூல் ளும் த்தான்தாம் 

நூற்ாண்டில் ழுதப்ட்டயனாகும். அய ழுதப்ட்ட ஆண்டின் யரிெ டுத்துதலின்டி 

னன்டுத்தப்டுகிது. முதாயதா  பார்ட் ஆண்டர்ென் ழுதின RUDIMENTS OF TAMUL 

GRAMMAR: COMBINING WITH THE RULES OF KODUN TAMUL, OR THE ORDINARY DIALECT, AN 

INTRODUCTION TO SHEN TAMUL, OR THE ELEGANT DIALECT, OF THE LANGUAGE நூல் 1821 ஆம் 

ஆண்டு யளியந்துள்து.  பார்ட் ஆண்டர்ென் அபசு அதி ாரினா வும் ஆசிரினபா வும் 

ெனல்ட்டுள்ார். இபண்டாயதா  ொர்ஸ் தினாபிஸ் யால்ட் இபனினஸ் ழுதின A 

GRAMMAR OF THE TAMIL LANGUAGE WITH AN APPENDIR நூல் 1836 ஆம் ஆண்டு யளியந்துள்து. 

மூன்ாயதா  ஜான் ாெபஸ் ழுதின A TAMIL GRAMMAR நூல் 1878 ஆம் ஆண்டு 

யளினாகியுள்து. இபனினஸூம் ாெபஸூம் கிறித்துய ாதிரினார் ாயர். இம் மூயரும் எப 
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நூற்ாண்டில் நூல்  ழுதியிருந்தாலும் ஆண்டர்ெனுக்கும் ாெபஸுக்கும் இடனனா 

 ா யறுாடு அதி ம்  ாணப்டுகிது. இக் ா யறுாட்ட அடிப்டனா க்  ாண்டு 

இயர் ளின் நூல்  ஆபாய்யது ாருத்தநா க்  ாள்ப்டுகிது. 

 

வவற்றுமைகள் 

யற்றுந  நபபிக் ணம் 1.ழுயாய் யற்றுந, 2.ெனப்டுாருள் 

யற்றுந, 3. ருவி/ உடன் நி ழ்ச்சி யற்றுந 4. ாட யற்றுந, 5.நீங் ல்/எப்பு 

யற்றுந, 6.உடந யற்றுந, 7.இட யற்றுந, 8.விளி யற்றுந  யரிெப் 

டுத்துகிது. அய ”பபயர்ஐ டுகு இன்அது கண்விளி என்னும் ஈற்ற” (தால் ாப்பினம், 

ொல்தி ாபம், யற்றுநயினல், நூற்ா-65)  தால் ாப்பினமும் ”பபயவ  ஐஆல் குஇன் 

அதுகண் விளிஎன் றோகும் அவற்றின் பபயர்முமற” (ன்னூல், ொல்தி ாபம், னரினல், 

நூற்ா-292)  ன்னூலும் கூறுகின். இம்நபபிக் ணங் ளில், ன்னூல் யற்றுந  

விக்கும் முயி முதன்நனா க்  ாண்டு  இம்மூயரின்   யற்றுந ள் கூறும் மு 

எப்பிட்டு ஆபானப்டுகிது. 

 

முதல் வவற்றுமை 

முதல் யற்றுநனா ழுயாய் யற்றுநன ன்னூல் வி, னர், 

விாக் ால் ன் முப்டி கூறுகிது. ஆண்டர்ென் முதல் யற்றுந தனித்தினங்கும் 

தன்ந  ாண்டதவும், பி யற்றுந  ற்று யருநவும் கூறுகிார். இபனினஸ் 

முதல் யற்றுந ால், ண், ர் ஆகினயற் வியுடன் ற்று நிற்கும்  விக் ம் 

தருகிார். ாெபஸ் னர், விப்னர், விாக் ால் ன் முப்டி யரும்  

கூறுகிார். டுத்துக் ாட்டா , 

ன்னூல்   ொத்தன் யந்தான்         -  வி  ாண்டு முடிந்த 

ொத்தன் இயன்       -   னர்  ாண்டு முடிந்த 

    அயன் னார்                -  விா  ா நின் 

இபனினஸ்   தச்ென் யந்தான்       -  ால் 

    நபங் ள் யருகின் -  ண் 

    அயர் ொன்ார்      - ர் (.119) 

ாெபஸ்    ாற்ன் இயன்       - னர் 

     ாற்ன் யந்தான்        - விப் னர் 

 ாற்ன் னாயன்        - விாக்  ால் 

 ன்னூல் கூறுயது ான் முப்டுத்தல் ாெபஸ் நற் ாள்கிார். 

 

இ ண்டோம் வவற்றுமை 

இபண்டாம் யற்றுநனா  யற்றுந ஆக் ல், அழித்தல், அடதல், நீத்தல், எத்தல், 

உடந ஆகினவிடத்து யருந ன்னூல் குறிப்பிடுகிது. ஆண்டர்ென் இபண்டாம் 

யற்றுந குற்ம் ொல்லுமிடத்து தான்றுந கூறிவிட்டு, ’ணத்தத் தந்தன்’ (.20) 

ொன்று  ாட்டுகிார். இபனினஸ் நீக்குதல், தண்டித்தல், துன்ம் ஆகின குற்ம் ொல்கின் 

வி ள் யருமிடத்து இபண்டாம் யற்றுந தான்றுநவும் நீக்குதல் ன்தற்கு ’சூரினன் 

இரு நீக்குகிது’ (.122) இருள் ன்த நீக்குதல் ாருட்டு ’’ யற்றுந தான்றும் 

ன்கிார். ாெபஸ் ன்னூல் கூறுயத ற்றுக் ாண்டு அயற்றுடன் ரிசு நற்றும் 

ற்றுக் ாள்ல், உடல் டயடிக்  ள், ந டயடிக்  ள் ஆகினயற் 

யளிப்டுத்துமிடத்தும் இபண்டாம் யற்றுநத் தான்றுநன்கிார். டுத்துக் ாட்டா , 

  ஆக் ல் (Making or Construction)    - வீட்டக்  ட்டிார் 

  அழித்தல் (Destroying)   - குடத்த உடத்தான் 

அடதல் (Acquirement)   - சு த்த அடந்தான் 

நீத்தல் (Loss or Seperation)  - தத்த இமந்தான் 

  எத்தல் (Resemblance)   - நன எத்த தாள் 

  உடந (Possession)   -  ல்வின உடனான் 

ரிசு நற்றும் ற்றுக் ாள்ல்     -  ட்டதனல்ாம்  ாடுக்கும் 
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(Gift and acceptance)     ாநதனு 

உடல் டயடிக்  ள்    - ம்ந நாருகிதுால் யந்து 

(Physical actions)      டிப்ார் ள் ம்முடன அபசு 

  ந டயடிக்  ள் (Mental actions) - ன்  ருத்த உணர்ந்தான் 

 

மூன்றோம் வவற்றுமை 

மூன்ாம் யற்றுநயின் உருபு ா ஆல், ஆன், எடு, ஏடு ஆகினய  ருவி,  ருத்தா, 

உடனி ழ்வு ஆகின ாருள் ளில் யருந ன்னூல் குறிப்பிடுகிது. ஆண்டர்ென் ஆல், ஏடு 

ஆகின உருபு யும் இபனினஸ் ஆல், எடு, ஏடு ஆகின உருபு யும்  ாபணம் கூறுயதற் ா  

னன்டுத்துகின்ர். 

- .  ஆண்டர்ென்   ஆல்  -  குனயால், நண்ணால் 

     ஏடு  - அயாடு யந்தன் (.24) 

  இபனினஸ்   ஆல்  - ஆயுதத்தால் யட்டிான் 

     ஏடு  - உங் ாடயிருப்ன் (.124) 

இபனினஸ் இயற்றுடன் ’கூட’ ன் ொல்லும்  ாபணத்த குறிக்கும்  கூறுகிார். 

டுத்துக் ாட்டா  தீனாடு (கூட) ப்பு யிருக்கும். 

ாெபஸ் ன்னூல் குறிப்பிடும் உருபு  ற்றுக் ாண்டு  ருவி,  ருத்தா, உடன் நி ழ்வு 

ஆகின ாருள் ளுடன் ாக் ம்,  ாபணம் ஆகினயயும் மூன்ாம் யற்றுநயில் தான்றும் 

ன்கிார். 

- .   ருவி (Material)  - நன்ாற் ெய்த குடம் 

    ருத்தா (Agency) - அபொல் அநந்த நாளி  

   உடன் நி ழ்ச்சி (Causation)- நமயிால் யிர் விந்தது 

   ாக் ம் (Motive and purpose) - சியிால் திருடுயார் ர் 

    ாபணம் (Reason) - நீ க்தன் ஆதால் தய்யம் உன்ப்  

      ரிாலிக்கும் 

 நோன்கோம் வவற்றுமை 

ான் ாம் யற்றுநயின் உருா ’கு’  ாட,  , ர்ச்சி, த வு, அதுயாதல், 

ாருட்டு, மு முதலின ாருள் தான் யருந ன்னூல் குறிப்பிடுகிது.  ஆண்டர்ென் 

எப்புந, தூபம்,  ாம் ஆகினவிடங் ளில் ’கு’ யற்றுந தான்றுயதா  குறிப்பிடுகிார். 

டுத்துக் ாட்டா  எப்புந(Comparative) - அதுக்கு இது ரினது, தூபம் (Distance)- 

இந்திக்கிபாநத்துக்கும் யல்லூருக்கும் த்து ாழி  யழியுண்டு,  ாம் (Time)- ாக்கு யா. 

இபனினஸ்  ாட யற்றுந ள் ெனப்டுாருள் குன்றின வியிலும் 

குாடுள் விச்ொல்லிலும் யருநன்கிார்.  ாட ன்தற்கு ’இபப்ார்க்குப் 

பிச்ெக்  ாடுத்தான்’  குறிப்பிடுகிார். ெனப்டுாருள் குன்றின வி ா  ாகிது, 

கிடக்கிது, ெம்விக்கிது, இபங்குகிது, னப்டுகிது ஆகினயற்க் குறிப்பிடுகிார். 

டுத்துக் ாட்டா  ’ென்ப் ட்டித்திற்குப் ாாம்’. குாடுள் விச் 

ொற் ா  உண்டு, யண்டும், தகும் ஆகினயற்க் கூறுகிார். டுத்துக் ாட்டா  ’க்குத் 

துக் முண்டு’. 

ாெபஸ் ான் ாம் யற்றுந யருமிடங் ா   ாடுத்தல், ாதல் நற்றும் யருதல், 

எத்திெவு நற்றும் யறுாடு, நதிப்பு, உவு, உடந நற்றும் ாருள், உணர்வு, ாக் ம், 

ெநம் நற்றும் ெநநற் எப்பீடு, ல் நற்றும் தாடர்பு நிந, ங்கிடுதல், குறிப்பு 

ஆகினயற் குறிப்பிடுகிார்.  

  

ஐந்தோம் வவற்றுமை 

ந்தாம் யற்றுநயின் உருபு ா இன்-இல் நீங் ல், எப்பு, ல், து ஆகின 

ாருள்  விக்  யருந ன்னூல் குறிப்பிடுகிது. ஆண்டர்ென் இடம் (Locality), இனக் ம் 

(Motus), எப்பீடு (Comparision),  ாம் (time) ஆகினவிடத்து ந்தாம் யற்றுந தான்றும் வும் 

இபனினஸ் நீக்குதல், எப்புந ஆகினவிடத்து தான்றும் வும் ாெபஸ் நீங் ல் (Seperation), 

எப்பு (Comparision), ல் (Boundary and measurement), து (Material, ground) ஆகின இடங்  

சுட்டுகிார். 
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- . ஆண்டர்ென் இடம்  - நபத்தில் 

   இனக் ம் - வீட்டிலிருந்து நீங்கிான் 

   எப்பீடு  - அதிற்ரிதிது 

    ாம்  - முற் ாத்தில் (க்.22-23) 

 இபனினஸ் நீக்குதல் - ஊரினின்று நீங்கிான் 

   எப்புந - அதிலும் இது நல்லிது (.128) 

ாெபஸ் நீங் ல்   - தயின் இழிந்த நயிர் 

    எப்பு   -  ாக் யிர்  ரிது  ம்மம் 

ல்  - நதுபயின் யடக்குச் சிதம்பம் 

    து   - ான்னிற் ெய்த   (.88-89) 

 

ஆறோம் வவற்றுமை 

ஆாம் யற்றுநயின் உருபு ா ,  

”ஆறன் ருமைக்கு அதுவும் ஆதுவும்  

பன்மைக்கு அவ்வும் உருபோம்; பண்புஉறுப்பு  

ன்றன் கூட்டம் பலவின் ஈட்டம் 

திரிபின் ஆக்கம் ஆம்தற் கிழமையும் 

பிறிதின் கிழமையும் வபணுதல் பபோருவள”  (ன்னூல், ொல்தி ாபம், னரினல்,  

நூற்ா-300) ன்னூல் குறிப்பிடுகிது. 

அது, ஆது, அ ஆகினயற்றில் அது, ஆது ஆகினய எருநனயும், அ ன்நனயும் 

உணர்த்துகின். இவ்வுருபு ள் தற்கிமந பிறிதின் கிமந ாரு உணர்த்துகின். 

ஆண்டர்ென் ஆாம் யற்றுநயின் உருபு  நட்டும் சுட்டிச் ெல்கிார். அயற் விக்  

முற்டவில். இபனினஸும் ாெபஸும் ன்னூலின் அடிப்டயில் விக் ம் 

 ாடுக்கின்ர் 

- .  ாெபஸ் அது - து   

    ஆது  - ாது   

அ  -    ள்  (.89) 

இபனினஸ் தற்கிமந - நது இருதனம் 

    பிறிதின் கிமந - டனது தா  (.129) 

 

ஏழோம் வவற்றுமை 

மாம் யற்றுநனா இடயற்றுநயின் உருபு ா  ”கண்கோல் கமடஇமட 

தமலவோய் திமைவயின் முன்ைோர் வலம் இடம் வைல்கீழ் புமடமுதல் பின்போடு அமளவதம் உமழவழி 

உழிஉளி உள்அகம் புறம்இல் இடப்பபோருள் உருவப” (ன்னூல், ொல்தி ாபம், னரினல், 

நூற்ா-302)  இருத்தட்டு உருபு  ன்னூல் சுட்டுகிது. இயற்றுள் ஆண்டர்ென் 

 ண்ண நட்டும் னன்டுத்துகிார். டுத்துக் ாட்டா  ’அத்தின்  ண்ணின்ம்’. இபனினஸ் 

இடம்,  ண், இல் ஆகின உருபு ப் னன்டுத்துகிார். டுத்துக் ாட்டா  

நணியிடத்திாளி,  ாரின்  ண் முல், ட்டித்திற் ெர்ந்தாம். 

ாெபஸ் ன்னூல் குறிப்பிடும் இருத்தட்டு உருபு ளுக்கும் டுத்துக் ாட்டு 

 ாடுக்கிார். நலும் இடயற்றுந யருமிடங் ா  புரிதல் (Comprehension) எப்பீடு 

(Comparision), பிரித்தல் (Seperation), நி (Condition), ய (Time) ஆகினயற்க் 

குறிப்பிடுகிார். 

- . 

 புரிதல் - புயரில்  ம்ன் சிந்தயன் 

 எப்பீடு - விங்கு ளுக்குள் நக் ள் ப்டினா, அப்டின  ல்ாதயர் ளுக்குள்  

      ற்யர் 

பிரித்தல் - ம்மில் எருயன் 

  நி  - அயன் ெவுக்கினத்தில் இருக்கிான் 

 ய – ான் யரு யில் அயக்  ண்டன் 

       ல்யயில் யந்தாய் (க்.93-94) 
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எட்டோம் வவற்றுமை 

  ட்டாம் யற்றுந விளி ற்கும் ாது ஈறு திரிதல்,  டுதல், மிகுதல், இனல்ாகுதல், 

ஈற்னல் ழுத்துத் திரிதல் ான் விதி  ன்னூல் முன்யக்கிது. ஆண்டர்ென் விளி 

யற்றுநனக் கூறும்ாழுது விளினற்கும் னர் ளின் ஈற்றில் ’’, ’அன்’ யரும்ாழுது 

அய ஆய், , ஏ ஆகினயற் ற்கும் ன்கிார். டுத்துக் ாட்டா , தங்  – தங் ாய்,  அய்னன் 

-  அய்னாய, அய்னாயா. 

இபனினஸ் ன்னூல் கூறுயத ற்றுக் ாண்டாலும் ஆ, ஏ ன் எலி  

முதன்நனா க்  ாண்டு விளி யற்றுந அநயும் ன்  ருத்த முன்யக்கிார். ஆ, 

பாப, ஏ பாொய. ாெபஸ் ன்னூல் விதி ளுக்கு ற் விளி யற்றுநன 

ற்றுக் ாண்டு அன்ந விளி, ெய்ந விளி,  பும்ல் விளி ஆகினயற்யும் விக்குகிார். 

 அன்ந  விளி – அண்ணன், ன,  ெய்ந விளி – அண்ணா, ன, பும்ல் விளி -  

அண்ணாயா, னாயா 

 

முடிவும  

எப நூற்ாண்டில் ழுதப்ட்ட இம்மூன்று இக் ண நூல் ளில் யற்றுந கூறும் 

முன ஆபாய்ந்த ாழுது, அயற்றின்  ா இடயளியில் தமிழ்க்  ற்லில்  ற்ட்ட 

நாற்த்தியும் ஏபவு புரிந்து ாள் முடிகிது. ஆண்டர்ென் யற்றுந ளுக்கு அதி ம் 

முக்கினத்துயம்  ாடுக் ாத நியும் ஜான் ாெபஸ் யற்றுந ளுக்கு அதி  முக்கினத்துயம் 

 ாடுப்தும் இக் ட்டுபயில்  ண்டறினப்ட்டுள்து. விடத்தும் ன்னூலின் 

அடிப்டனக்  ாண்டு ஜான் ாெபஸ் தமிழ் இக் ண நூ அநத்துள்ார் ன்து 

யளிப்டுகிது. 
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